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Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding en 

verplaatsbare, mobiele of tijdelijke installatie) 

/ Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante et 

installation transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livre 1 Partie 6 chap. 6.4.
E10

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

(périodique)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livre 1 Partie 6 chap. 6.5.
E10

Controlebezoek van een wooneenheid vóór 

verzwaring van de aansluiting (oude 

installatie) / Visite de contrôle d'une unité 

d'habitation avant renforcement de puissance 

(ancienne installation)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.1. / 

RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. sect. 8.4.1

E10

Controlebezoek bij verkoop van een 

wooneenheid (oude installatie) / 

Visite de contrôle lors de la vente d'une unité 

d’habitation (ancienne installation)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.2. / RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. 

sect. 8.4.2.

E10

Vrij controlebezoek van een oude installatie / 

Visite de contrôle libre d'une ancienne 

installation

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.3. / RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. 

sect. 8.4.3.

E10

Huishoudelijke elektrische installaties op 

laagspanning en op zeer lage spanning  / 

Installations électriques domestiques à basse 

et à très basse tension  

Types de contrôle Domaines d'application

Activiteitsdomein volgens het Algemeen Reglement op de elektrische installaties (AREI) - Boeken 1, 2 en 3 Deel 6 hoofd. 6.3.

Domaines d'activité selon le Règlement général sur les installations électriques (RGIE) - Livres 1, 2 et 3 Partie 6 chap. 6.3.

Procédure de référence (interne)

Méthode d'inspection

et/ou

Prescriptions réglementaires
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Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding, elektrische 

machines en toestellen en verplaatsbare, 

mobiele of tijdelijke installatie) / 

Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante, machines 

et appareils électriques et installation 

transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boeken 1 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livres 1 et 3 Partie 6 chap. 6.4.
E21

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

(périodique)

AREI, Boeken 1 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livres 1 et 3 Partie 6 chap. 6.5.
E20

Vrij controlebezoek van een oude installatie 

(buiten arbeidsplaats) / 

Visite de contrôle libre d'une ancienne 

installation (hors lieu de travail)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.4. / 

RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. sect. 8.4.4.

E20

Eerste controle van een oude installatie op 

een arbeidsplaats / 

Premier contrôle d'une ancienne installation sur 

un lieu de travail 

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2  (art III 2-13)
E21

Controlebezoek van een bestaande installatie 

op een arbeidsplaats (periodiek) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

sur un lieu de travail (périodique)

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2  (art III 2-14)
E20

Niet-huishoudelijke elektrische installaties 

op laagspanning en op zeer lage spanning 

met uitzondering van installaties in zones 

met ontploffingsgevaar /  Installations 

électriques non-domestiques à basse et à très 

basse tension à l’exclusion des installations 

dans des zones avec risque d'explosion
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Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie 

en belangrijke wijziging of uitbreiding) /  

Contrôle de conformité (nouvelle installation et 

modification ou extension importante)

AREI, Boeken 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livres 2 et 3 Partie 6 chap. 6.4.
E31

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

(périodique)

AREI, Boeken 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livres 2 en 3 Partie 6 chap. 6.5.
E30

Vrij controlebezoek van een oude installatie 

(buiten arbeidsplaats) / 

Visite de contrôle libre d'une ancienne 

installation (hors lieu de travail)

AREI, Boek 2 Deel 8 hoofdst. 8.3. / RGIE, 

Livre 2 Partie 8 chap. 8.3.
E30

Eerste controle van een oude installatie op 

een arbeidsplaats / 

Premier contrôle d'une ancienne installation sur 

un lieu de travail 

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2  (art III 2-13)
E31

Controlebezoek van een bestaande installatie 

op een arbeidsplaats (periodiek) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

sur un lieu de travail (périodique)

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2  (art III 2-14)
E30

Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding en 

verplaatsbare, mobiele of tijdelijke installatie) 

/ Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante et 

installation transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.4. + 

technische nota T013 van BEC+ KB van 

6/11/1979 +  IEC 60364.7.710 / 

RGIE, Livre 1 Partie 6 Chap. 6.4. + note 

technique T013 du CEB+ AR du  6/11/1979 

+  CEI 60364.7.710

E215

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek / eerste controle) / 

Visite de contrôle d'une installation existante 

(periodique / premier contrôle)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.5. + 

technische nota T013 van BEC+ KB van 

6/11/1979 + IEC 60364.7.710 / Codex 

over het welzijn op het werk, boek III, titel 

2 (art III 2-13 2-14)  /  RGIE, Livre 1 Deel 6 

chap. 6.5. + note technique T013 du CEB + 

AR du 6/11/1979 + CEI 60364.7.710 / 

Code du Bien-Être au travail, Livre III, Titre 2  

(art III 2-13 2-14) 

E205

Elektrische hoogspanningsinstallaties met 

uitzondering van luchtlijnen en installaties 

in zones met ontploffingsgevaar / 

Installations électriques à haute tension à 

l’exclusion des lignes aériennes et des zones 

avec risque d'explosion

Elektrische installaties in medisch gebruikte 

ruimten / Installations électriques dans les 

locaux à usage médical

* Les prescriptions réglementaires incluent les notes rédigées par l’autorité compétente et adressées aux organismes agréés. Ces notes doivent donc également être respectées. / 

Reglementaire voorschriften = met inbegrip van de nota’s, opgesteld door de bevoegde overheid en gericht aan de erkende organismes, die dus eveneens steeds dienen nageleefd te worden.
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Alle gasinstallaties / 

Toutes les installations gaz

Dichtheidsonderzoek/

Contrôle d’étanchéité

NBN D 51-004 § 5.11:1992

NBN D 51-004/A1:2003

NBN D 51-006 § 10: 2017

NBN D 51-003:2010 § 4.7: 2010 

NBN D 51-003/A1:2014 

G01

Aardgasbinneninstallaties / 

Installations gaz naturel intérieures

Conformiteitsonderzoek (leidingen en 

toestelgebonden eisen) en 

dichtheidsonderzoek/ 

Contrôle de conformité (exigences liées aux 

conduites et appareils) et contrôle 

d'étanchéité

NBN D 51-004 § 5.11:1992

NBN D 51-004/A1:2003

NBN/DTD B 61-002:2021 

NBN/DTD B 61-001:2021

NBN D 51-003:2010 § 4.7: 2010 

NBN D 51-003/A1:2014 

G10

Gasbinneninstallatie voor commercieel 

butaan of propaangas / 

Installation intérieure pour le gaz 

commercial butane ou propane

Conformiteitsonderzoek (leidingen en 

toestelgebonden eisen) en 

dichtheidsonderzoek/ 

Contrôle de conformité (exigences liées aux 

conduites et appareils) et contrôle 

d'étanchéité

NBN D 51-006:2017

NBN/DTD B 61-002:2021 ou/of 

NBN/DTD B 61-001:2021

NBN D 51-003:2010 § 4.7: 2010 

NBN D 51-003/A1:2014 

G20

Dépôts LPG / 

LPG-opslagplaatsen

Contrôle de mise en service et contrôles 

périodiques/ 

Indienststellings- en periodieke controles

AGW/BWR 07/07/2005 - conditions 

d'exploitation/-Permis d'environnement - 

Uitbatingsvoorwaarden/Milieuvergunning

G40

Gaz

Appareils et installations sous pression - Toestellen en installaties onder druk

Domaines d'application Types de contrôle 

Méthode d'inspection

et/ou

Prescriptions réglementaires

Procédure de référence (interne)
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AR / KB Codex / Code
RGTP/ 

ARAB

Remise en service - Herindienststelling
09/03/2003 en 

wijzigingen
L141

Inspection préventive (trimensuel, semestriel 

ou annuel) - 

Preventieve inspectie (3-maandelijks, 6-

maandelijks of jaarlijks)

09/03/2003 en 

wijzigingen
L10

Effectuer une analyse de risque - 

Uitvoeren Risicoanalyse

09/03/2003 en 

wijzigingen
L13

Contrôle après modernisation (afin d'obtenir 

une attestation de régularisation) -

Keuring na modernisatie (tot bekomen attest 

voor regularisatie)

09/03/2003 en 

wijzigingen
L140

(1) Reglementaire voorschriften = met inbegrip van de nota’s, opgesteld door de bevoegde overheid 
en gericht aan de erkende organismes, die dus eveneens steeds dienen nageleefd te worden.
(1) Les prescriptions réglementaires incluent les notes rédigées par l’autorité compétente 
et adressées aux organismes agréés. Ces notes doivent donc également être respectées.

Références - Referenties: 
AR/KB 09/03/2003:
Koninklijk besluit betreffende de beveiliging van liften  

Arrêté royal relatif à la sécurité des ascenseurs

Ascenseurs de personnes/ Personenliften

Contrôles pour lequel un agrément est exigé / Controles waarvoor een erkenning vereist is

Domaines d'application Types de contrôle Procédure de référence (interne)Prescriptions réglementaires (1)
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Contrôle initial

NBN S 21-100-1  Systèmes de détection et d'alarme 

incendie - Partie 1: Règles pour l'analyse des risques et 

l'évaluation des besoins, l'étude et la conception, le 

placement, la mise en service, le contrôle, l'utilisation, 

la vérification et la maintenance 

NBN S 21-100-2 Systèmes de détection et d'alarme 

incendie - Partie 2: Qualifications et compétences

D11

Contrôle périodique

NBN S 21-100:1986 Matériel de sauvetage et de lutte 

contre l'incendie - Conception des installations 

généralisées de détection automatique d'incendie par 

détecteur ponctuel + 

A1:1992/A2:1996/A3:2008/A4:2006/A5:2006

 D10

Contrôle périodique

NBN S 21-100-1 Systèmes de détection et d'alarme 

incendie - Partie 1: Règles pour l'analyse des risques et 

l'évaluation des besoins, l'étude et la conception, le 

placement, la mise en service, le contrôle, l'utilisation, 

la vérification et la maintenance 

NBN S 21-100-2 Systèmes de détection et d'alarme 

incendie - Partie 2: Qualifications et compétences

D11

Systèmes fixes de détection, d’alarme et 

d’alerte d’incendie

Domaines d'application Types de contrôle 

Méthode d'inspection

et/ou

Prescriptions réglementaires

Procédure de référence (interne)
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